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See the notice on TED website

333155-2026 - Zadávání
Norsko – Sužby poskytované zdravotním personálem – 24 hour health and care services for the 
municipalities in Kongsvinger region.
OJ S 93/2026 15/05/2026
Oznámení o zahájení zadávacího řízení – zjednodušený režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Kongsvinger Kommune
E-mail: fardowsa.faarlund@kongsvinger.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: Eidskog
E-mail: postmottak@eidskog.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: Grue
E-mail: post@grue.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: Nord-Odal
E-mail: postmottak@nord-odal.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: Sør-Odal
E-mail: postmottak@sor-odal.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: Våler
E-mail: postmottak@vaaler-he.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

1.1.  Kupující
Oficiální název: Åsnes
E-mail: post@asnes.kommune.no
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný místním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost
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2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: 24 hour health and care services for the municipalities in Kongsvinger region.
Popis: Regional procurements in the Kongsvinger region (RIIK) would like to enter into a 
framework agreement for the provision of 24 hour health and care services. The contracting 
authority for the contract is RIIK, who also has the role of administering the contract. The 
contract will be signed on behalf of the following customers: Grue kommuneKongsvinger 
kommuneNord-Odal kommuneSør-Odal kommuneVåler kommuneÅsnes kommuneopsjon: 
Eidskog municipality
Identifikátor řízení: 828af26e-333b-4f40-8f49-acc180103cc4
Interní identifikátor: 2026/868
Typ řízení: Užší
Hlavní prvky řízení: Regional procurements in the Kongsvinger region (RIIK) would like to 
enter into a framework agreement for the provision of 24 hour health and care services. The 
contracting authority for the contract is RIIK, who also has the role of administering the 
contract. The contract will be signed on behalf of the following customers: Grue 
kommuneKongsvinger kommuneNord-Odal kommuneSør-Odal kommuneVåler 
kommuneÅsnes kommuneOpsjon: Eidskog municipality

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 85141000 Sužby poskytované zdravotním personálem
Další klasifikace (cpv): 85100000 Zdravotnické zabezpečení, 85121270 Psychiatrické a 
psychologické služby, 85144000 Obytná zdravotnická zařízení, 85300000 Sociální péče a 
související služby, 85311000 Ústavní sociální péče

2.1.2.  Místo plnění
Země: Norsko
Kdekoli v dané zemi
Další informace: The service is provided by a tenderer in their institutions.

2.1.3.  Hodnota
Maximální hodnota rámcové dohody: 500 000 000,00 NOK

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - The procurement will be carried out in accordance with the Public 
Procurement Act (LOA) LOV-2016-06-17-73 and the Public Procurement Regulations (FOA) 
FOR 2016-08-12-974 part I and part IV.

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
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framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Podvody: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Praní peněz nebo financování terorismu: Is the tenderer himself or a person, who is a member 
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
Účast na zločinném spolčení: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Is the tenderer 
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or 
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal 
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework 
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such 
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Have tenderers 
failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and 
in their member state, if this is a different country than what he is established in?
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Porušení povinnosti týkající se placení daní: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: 24 hour health and care services for the municipalities in Kongsvinger region.
Popis: Regional procurements in the Kongsvinger region (RIIK) would like to enter into a 
framework agreement for the provision of 24 hour health and care services. The contracting 
authority for the contract is RIIK, who also has the role of administering the contract. The 
contract will be signed on behalf of the following customers: Grue kommuneKongsvinger 
kommuneNord-Odal kommuneSør-Odal kommuneVåler kommuneÅsnes kommuneopsjon: 
Eidskog municipality
Interní identifikátor: 2026/868

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 85141000 Sužby poskytované zdravotním personálem
Další klasifikace (cpv): 85100000 Zdravotnické zabezpečení, 85121270 Psychiatrické a 
psychologické služby, 85144000 Obytná zdravotnická zařízení, 85300000 Sociální péče a 
související služby, 85311000 Ústavní sociální péče
Množství: 7
Možnosti: 
Popis možností: 1+1

5.1.2.  Místo plnění
Země: Norsko
Kdekoli v dané zemi
Další informace: The service is provided by a tenderer in their institutions.

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 48 Měsíce

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 2
Další informace o obnovení: 1+1

5.1.5.  Hodnota
Maximální hodnota rámcové dohody: 500 000 000,00 NOK

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Vyžaduje se v nabídce
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Finanční poměr
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Popis výběrového kritéria: Credit rating equal to A (credit worthy) or better, measured against 
the Bisnode AAA rating system - or equivalent score from another rating company. The rating 
shall be based on the last known accounting figures and it shall be carried out by a credit 
information company with licence to conduct this service. Recently established companies with 
an credit rating, some foreign companies or companies without reporting obligation to the 
Brønnøysund Register Centre will not always be able to provide a credit rating as 
documentation that the qualification requirement is fulfilled. In such cases, this will be 
compensated by providing alternative documentation together with the tender.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Description of the tenderer ́s minimum 3 most relevant contracts in 
the course of the last 3 years, annex 6 - Reply form experience shall be completed. The 
description must include a statement of the contract ́s value, date and recipient (name, 
telephone number and e-mail address). It is the tenderer ́s responsibility to document 
relevance through the description. The assessment of fulfilment of the qualification 
requirement will be made on the basis of the submitted documentation. The contracting 
authority can, however, choose to obtain oral or written references in order to verify that the 
relevant assignments have been carried out with good quality. Description of the tenderer's 
organisation plan, including an organisation chart with a description of the different roles in the 
organisation.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: An account of the company ́s quality assurance/management 
system. If the company is certified, evidence of the certification must be attached. A 
description of procedures for safeguarding information security, the Data Protection 
Regulations (GDPR), collection/use of a police certificate, confidential information and ethical 
policies etc.
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 8
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: norština
Adresa zadávací dokumentace: https://permalink.mercell.com/280734232.aspx

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://permalink.mercell.com/280734232.aspx
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: norština
Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Povolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 24/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) západoevropský čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne

https://permalink.mercell.com/280734232.aspx
https://permalink.mercell.com/280734232.aspx
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Požaduje se dohoda o zachování mlčenlivosti: ano
Další informace o dohodě o zachování mlčenlivosti: See the competition documents
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda bez obnovení soutěže
Maximální počet účastníků: 7
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizace příslušná pro přezkum: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu životního prostředí, 
který se použije v místě, kde má být zakázka plněna: Romerike og Glåmdal tingrett
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu zaměstnanců a 
pracovní podmínky, který se použije v místě, kde má být zakázka plněna: Romerike og 
Glåmdal tingrett
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Kongsvinger Kommune
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline: Kongsvinger 
Kommune
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Kongsvinger Kommune

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Kongsvinger Kommune
Registrační číslo: 944117784
Poštovní adresa: Rådhusplassen 3
Obec: KONGSVINGER
PSČ: 2212
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
Kontaktní místo: Fardowsa Faarlund
E-mail: fardowsa.faarlund@kongsvinger.kommune.no
Telefon: 62874000
Internetová adresa: http://www.kongsvinger.kommune.no
Úlohy této organizace: 
Kupující
Vedoucí skupiny
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Eidskog
Registrační číslo: 964948054
Obec: Skotterud

mailto:fardowsa.faarlund@kongsvinger.kommune.no
http://www.kongsvinger.kommune.no
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PSČ: 2230
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
E-mail: postmottak@eidskog.kommune.no
Telefon: 62833600
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Grue
Registrační číslo: 964948143
Obec: Kirkenær
PSČ: 2261
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
E-mail: post@grue.kommune.no
Telefon: 62942000
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Nord-Odal
Registrační číslo: 964950
Obec: Sagstua
PSČ: 2120
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
E-mail: postmottak@nord-odal.kommune.no
Telefon: 62978100
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0005
Oficiální název: Sør-Odal
Registrační číslo: 964947716
Obec: Skarnes
PSČ: 2100
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
E-mail: postmottak@sor-odal.kommune.no
Telefon: 62968000
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0006
Oficiální název: Våler
Registrační číslo: 871034222
Obec: Våler i Solør
PSČ: 2436
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko

mailto:postmottak@eidskog.kommune.no
mailto:post@grue.kommune.no
mailto:postmottak@nord-odal.kommune.no
mailto:postmottak@sor-odal.kommune.no
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E-mail: postmottak@vaaler-he.kommune.no
Telefon: 62424000
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0007
Oficiální název: Åsnes
Registrační číslo: 964948232
Obec: Flisa
PSČ: 2270
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
E-mail: post@asnes.kommune.no
Telefon: 62956600
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0008
Oficiální název: Romerike og Glåmdal tingrett
Registrační číslo: 926723863
Obec: KONGSVINGER
PSČ: 2211
Nižší územní jednotka země (NUTS): Innlandet (NO020)
Země: Norsko
Kontaktní místo: Romerike og Glåmdal tingrett
E-mail: romerike.og.glamdal.tingrett@domstol.no
Telefon: 61992200
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu životního prostředí, 
který se použije v místě, kde má být zakázka plněna
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu zaměstnanců a 
pracovní podmínky, který se použije v místě, kde má být zakázka plněna

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 20dc9492-51e4-4358-8f5a-8a86d523d3ba  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího řízení – zjednodušený režim
Podtyp oznámení: 20
Datum odeslání oznámení: 12/05/2026 14:44:46 (UTC+00:00) západoevropský čas
Datum odeslání oznámení (eSender): 13/05/2026 06:45:32 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: angličtina
Číslo zveřejnění oznámení: 333155-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 93/2026
Datum zveřejnění: 15/05/2026

mailto:postmottak@vaaler-he.kommune.no
mailto:post@asnes.kommune.no
mailto:romerike.og.glamdal.tingrett@domstol.no
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